
4" SUNSHADE FOR 56MM OBJECTIVE BELL

Fits all Swampfox riflescopes with 44mm or 50mm diameters. Extra long
sunshade prevents glare even when the sun is low on the horizon.

Attributes

Name: 4" SUNSHADE FOR 56MM OBJECTIVE BELL
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047541
Mfr. No.: SS456
Delivery weight: 0.095kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 121mm
UPC: 889157001227

Item details

US export classification: 0A504.g
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Sicherheitshinweise für den 4" SUNSHADE
SWAMPFOX OPTICS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim Schießen unter verschiedenen Lichtbedingungen zu helfen, indem es Blendung reduziert. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Sonnenblendschutz ordnungsgemäß an Ihrem Zielfernrohr montiert ist, bevor Sie
es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Achten Sie darauf, dass der Sonnenblendschutz nicht die Sicht oder die Funktionalität des Zielfernrohrs
beeinträchtigt.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen (z.B. starkem Regen oder Sturm).
Bei der Verwendung im Freien sollten Sie stets auf Ihre Umgebung achten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz ist.
Montage:

Setzen Sie den Sonnenblendschutz vorsichtig auf das Zielfernrohr.
Drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er sicher sitzt.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Sonnenblendschutz fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung

Verwenden Sie das Zielfernrohr mit dem montierten Sonnenblendschutz in der vorgesehenen Weise.
Achten Sie beim Zielen darauf, dass der Sonnenblendschutz nicht die Sicht auf das Ziel behindert.
Entfernen Sie den Sonnenblendschutz, wenn Sie ihn nicht mehr benötigen, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung zum Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.
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4" SUNSHADE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 4" SUNSHADE for your Swampfox riflescope. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your Swampfox riflescope model, specifically those with 44mm or
50mm objective diameters.
Always inspect the sunshade for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the sunshade out of reach of children to prevent accidents.
Store the sunshade in a dry place when not in use to avoid deterioration.
Follow all local laws and regulations regarding the use of riflescopes and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not expose the sunshade to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods, as this may
cause warping or damage.
Ensure that the sunshade is securely attached to the riflescope before use to prevent it from falling off.
Avoid using the sunshade in adverse weather conditions, such as heavy rain or strong winds, which may
compromise its stability.
Be cautious when handling the sunshade; sharp edges may cause minor injuries.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Sunshade

Remove the sunshade from its packaging.
Inspect for any signs of damage or defects.

Attach the Sunshade

Align the sunshade with the objective bell of the riflescope.
Gently twist the sunshade clockwise until it is securely fastened.
Ensure there are no gaps between the sunshade and the objective bell.

Usage

The sunshade is designed to prevent glare and improve visibility during shooting. It is particularly effective
when the sun is low on the horizon.
Adjust your shooting position as necessary to maximize the benefits of the sunshade.
Regularly check that the sunshade remains securely attached during use, especially after moving or adjusting
your riflescope.

Disposal Instructions
Dispose of the sunshade in accordance with local regulations for plastic and metal waste.
Do not dispose of the sunshade in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or product usage, please contact the manufacturer directly. Ensure
you have the product details at hand for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the 4" SUNSHADE!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS 4" SUNSHADE PARA 56MM OBJECTIVE BELL. Este
producto está diseñado para mejorar tu experiencia de visualización al reducir el deslumbramiento. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Reporta cualquier problema de seguridad a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado solo para su uso con miras telescópicas Swampfox con
diámetros de 44 mm o 50 mm.
Deslumbramiento: La visera extra larga previene el deslumbramiento, pero no garantiza una protección
completa. Siempre verifica las condiciones de luz antes de usar.
Condiciones climáticas: Evita el uso en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento
del producto.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu mira telescópica Swampfox esté apagada y segura antes de comenzar.
Coloca la visera en la parte frontal de la mira telescópica, asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Aprieta los tornillos o mecanismos de fijación según las instrucciones del fabricante de la mira
telescópica.

Uso:

Ajusta la visera según sea necesario para minimizar el deslumbramiento.
Realiza pruebas de visualización para asegurarte de que la visera no obstruya tu campo de visión.
Siempre mantén la visera limpia y libre de obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos.
Evita tirar el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, contacta a tu distribuidor local o busca el soporte
en el sitio web del fabricante.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS.
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Guide de Sécurité pour le PareSoleil Swampfox Optics
4"

Introduction
Merci d'avoir choisi le paresoleil Swampfox Optics 4" pour votre lunette de tir. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le paresoleil.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du paresoleil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'exposer le paresoleil à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le paresoleil vousmême.
Utilisez uniquement le paresoleil avec des lunettes de tir Swampfox compatibles (44 mm ou 50 mm).
Soyez prudent lors de l'installation pour éviter tout dommage à la lunette ou au paresoleil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre lunette de tir est propre et exempte de débris.
Vérifiez que le diamètre de l'objectif est compatible avec le paresoleil (44 mm ou 50 mm).

Installation

Alignez le paresoleil avec le diamètre de l'objectif de votre lunette.
Faites glisser doucement le paresoleil sur l'objectif jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Assurezvous que le paresoleil est solidement fixé avant d'utiliser la lunette.

Utilisation

Utilisez le paresoleil pour réduire l'éblouissement du soleil lors de vos séances de tir.
Ajustez votre position de tir si nécessaire pour maximiser l'efficacité du paresoleil.

Retrait

Pour retirer le paresoleil, tirez doucement et uniformément jusqu'à ce qu'il se détache de l'objectif.
Rangez le paresoleil dans un endroit sûr pour éviter les dommages.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le paresoleil avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en plastique.
Si le produit est endommagé, suivez les directives locales pour l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion



En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre paresoleil Swampfox Optics
4". Restez vigilant et n'hésitez pas à signaler tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.
Merci de votre attention et de votre confiance en Swampfox Optics.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Parasole
SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS 4"

Introduzione
Grazie per aver scelto il parasole SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS 4" progettato per cannocchiali con obiettivo di
56mm. Questa guida contiene informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in
conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se il prodotto è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il parasole in condizioni climatiche estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Evita l'uso del prodotto in modo da non ostacolare la visibilità o la sicurezza durante l'uso del cannocchiale.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato se necessario.
Non esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o agenti corrosivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il cannocchiale sia spento e posizionato su una superficie stabile.
Installazione del Parasole:

Allinea il parasole con l'obiettivo del cannocchiale.
Ruota il parasole in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.
Controlla che non ci siano spazi tra il parasole e il cannocchiale.

Utilizzo:
Quando utilizzi il cannocchiale, regola il parasole in base alla posizione del sole per ridurre i riflessi.
Assicurati che il parasole non ostacoli il campo visivo.

Rimozione:
Per rimuovere il parasole, ruota in senso antiorario fino a quando non si stacca facilmente.
Riponi il parasole in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Consulta il tuo comune per le modalità di smaltimento corrette.
Ricicla il prodotto se possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito
ufficiale di SWAMPFOX OPTICS.

Grazie per aver scelto il parasole SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS 4". Utilizzando questo prodotto in modo sicuro,
contribuirai a garantire un'esperienza di osservazione ottimale.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla 4" SUNSHADE
SWAMPFOX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS. Ten produkt został zaprojektowany, aby poprawić
komfort korzystania z lunet Swampfox, minimalizując odblaski i zapewniając lepszą widoczność w trudnych
warunkach oświetleniowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń.
Unikaj stosowania produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj daszka przeciwsłonecznego, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał daszka.
Nie pozostawiaj produktu w zasięgu dzieci.
Zawsze upewnij się, że daszek jest prawidłowo zamocowany przed użyciem lunety.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że luneta jest czysta i sucha przed zamocowaniem daszka.
Sprawdź, czy daszek jest odpowiedni do Twojej lunety (44 mm lub 50 mm).

Montaż:

Umieść daszek na obiektywie lunety, upewniając się, że jest on prawidłowo dopasowany.
Naciśnij delikatnie, aby upewnić się, że daszek jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj lunety z zamocowanym daszkiem w warunkach silnego światła słonecznego, aby
zminimalizować odblaski.
Regularnie sprawdzaj, czy daszek nie przesunął się podczas użytkowania.

Zdejmowanie:

Aby zdjąć daszek, chwyć go delikatnie i pociągnij w kierunku przeciwnym do montażu.
Przechowuj daszek w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest on wykonany z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem w Twoim regionie.



Zalecamy regularne sprawdzanie aktualności informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz ewentualnych akcji
przypominających na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub
wypadki odpowiednim władzom.
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4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja toimii oikein.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä katso suoraan auringonvaloon, vaikka aurinkosuojus on käytössä.
Varmista, että aurinkosuojus on kiinnitetty oikein optiikkaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on likaantunut tai siinä on roskia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Kiinnitä aurinkosuojus varovasti 56 mm objektiivilla varustettuun Swampfoxkiväärioptikkaan.
Tarkista, että aurinkosuojus on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Suuntaa optiikka haluamaasi kohteeseen.
Käytä aurinkosuojusta estämään häikäisyä, erityisesti matalassa auringonvalossa.
Pidä tuote puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämisohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS on suunniteltu tarjoamaan suojaa häikäisyltä ja parantamaan näkyvyyttä.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 4"
SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluneční clonu 4" SUNSHADE SWAMPFOX OPTICS určenou pro puškohledy s
průměrem objektivního zvonu 56 mm. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci
a používání, a také informace o likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že sluneční clona je kompatibilní s vaším puškohledem Swampfox.
Používejte sluneční clonu pouze pro zamýšlený účel, tj. jako ochranu proti oslnění.
Nikdy nepoužívejte sluneční clonu, pokud je poškozená nebo má viditelné vady.
Udržujte sluneční clonu mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci sluneční clony se ujistěte, že je správně nasazena a bezpečně zajištěna.
Nedotýkejte se skla puškohledu během používání sluneční clony, aby nedošlo k poškození.
Vyhněte se používání sluneční clony v extrémních povětrnostních podmínkách, jako jsou silné bouře nebo
silný vítr.
Pravidelně kontrolujte sluneční clonu na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je sluneční clona čistá a bez poškození.
Ujistěte se, že máte puškohled Swampfox s průměrem 44 mm nebo 50 mm.

Instalace:

Otočte sluneční clonou tak, aby byla orientována směrem k obzoru.
Pevně ji nasaďte na objektiv puškohledu, dokud nezapadne na své místo.
Zkontrolujte, zda je sluneční clona bezpečně připevněna a neklouže.

Používání:

Používejte sluneční clonu při zaměřování na cíle, zejména v podmínkách s nízkým sluncem.
Sledujte okolní světlo a upravte polohu sluneční clony podle potřeby pro maximální ochranu proti
oslnění.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je sluneční clona poškozená, zlikvidujte ji tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou zlikvidovány ekologicky a bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo další podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


